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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane 
  
     9 – 16. lipnja - June   09 -  16, 2013. 
 
Monday- Ponedjeljak: 10. lipnja – June  10, 2013. 
St. Margaret 
7,00PM + Stipo  Ćorić – Marya  K. Frohwitter 
                           
Tuesday – Utorak: 11..lipnja – June 11, 2013. 
St. Barnabas,Apostle 
7,00PM  + Marie  Filipović – Kathy/Rick Cerdekowisch 
 
Wednesday – Srijeda: 12. lipnja  - June  12, 2013 
St. Ivan  Fakundo 
7,00PM + Slavko  Kosić – Kenneth/Malka  Abram 
              
Thursday – Četvrtak: 13.lipnja – June 13, 2013. 
Sv. Anthony  of  Padua, Priest and  Doctor  of  the  Church 
7,00PM  + Erwin  Mastnak – Ob. Deranja 
               + Mato  Akrap – Ob.Marko  Jurčević 
 
Friday – Petak: 14.lipnja – June  14, 2013. 
St. Rufin 
7,00PM + Marie  Filipović – Maria  Cerdekowisch 
             
Saturday – Subota: 15.lipnja – June 15, 2013. 
St. Modest,Vid, Vida 
4,30PM + For  Deceased  and  Living  Members  of   
                 Lodge  50 – CFU- Lodge  50 
     + Marie  Filipović – Kathy/Rick Cerdekowisch             
6,00PM + Slavko  Kosić – Šimo  Vujević 
            Na  čast  Sv. Anti  i  na  odluku- Zora  Mandić 
               
Sunday – Nedjelja: 16.lipnja -  June  16, 2013. 
Eleventh Sunday  in  Ordinary  Time- 11.nedjelja  k.godinu 
Father's  Day -  Očev  dan 
8,30AM: -  For  Parishioners 
10,00AM:  + Ružica  Zeba – Kaja  i  Mara  Zeba 
    + Mijo i  Mara  Mijatović- Mato  Mijatović 
    + Kata  Tomić –  Anto  i  Manda  Pejić 
    + Pok.roditelji – Ob. Ante  Anić 
    + Stipo  Ćorić – Mato  i  Ivanka  Borović 
    + Viktor  Mišković – Mile/Sandra  Mišković 
    + Lucija  i  Ivo  Marković – Klara  Šegrt  i  ob. 
    Na  čast  milosnom  Isusu – Lucija  Mijatović 
 
     ========================= 
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MISNI  ČITAČI  -  READERS/ LECTORS 
 
Sunday – Nedjelja: 9.lipnja  2013. 
10,00AM- Anto  Babić 
Sunday – Nedjelja: 16.lipnja  2013. 
10,00AM- Kata  Miočević 
  
MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS 
 
Sunday – Nedjelja: 9.lipnja – June  09, 2013. 
10,00AM – Matthew  Knežević,Matej  i  Andrea  Jurčević 
Sunday – Nedjelja: 16.lipnja  -  June  16, 2013. 
10,00AM- Tony  Bodul, Anthony  Mijatović,Ivan  Jerković 
  
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers 
 
Sunday- Nedjelja: 9.lipnja  - June  09, 2013. 
Max  Ćorić, Jozo  Jurčević, Mirko  Kvesić, Barać  Ivica 
Sunday – Nedjelja: 16.lipnja – June 16, 2013. 
Marko  Jurčević, Paul  Pekić, Luka  Andjić, Jozo Barać 
========================================   
    
           PARISH'S    ANNOUNCEMENTS  
 
                        June  09, 2013. 
 
Tenth  Sunday  in  Ordinary  Time: 
Jesus  is  the  Lord  of  life.  Raising  the  dead  is  indeed  the 
sign  of  God  among  us,  and  today's  gospel  marks  the  
first  occasion  when  Jesus  is  designated  as  Lord  by  
Luke.  Jesus  performs  this  miracle, not  to  prove  his  
power  but  out  of  compassion  for  a  widow  who had  lost  
her  only  son.  The  messiah  stands  revealed  because  of  
Jesus' spontaneous  human  pity.  With  authority  Jesus  
commands  the  young  man  to  awake  from  the  dead.  The  
Lord  of  life  gives  his  back  to  his  mother,  a  verse  
reminiscent  of  Elijah's  miracle  recounted  in  today's  first  
reading.  This  prophet,  who also  ministered  in  Galilee,  
through  laborious    prayer  restored  to  life  the  only  son  
of  a  widow  to  whom  he  was  indebted.  In  the  letter  to 
the  Galatians, St. Paul  tells  how  he  was  called  to  preach  
the  gospel to the  Gentiles.  Through  God's  grace  alone 
Saul  the  persecutor  became  Paul  the  apostle.  His 
message  and  charge  to  reveal  God's  presence  in  Jesus  
came  from  God,  not  from  the  Twelve  or  any  human  
being, Paul  insists.  Do  we  accept  the  Good  News  as  
God's  message,  not  men's? Do  we  recognize  the  power  
of  Chrsit  to  raise  us  from death  to  life  with  him? 
   ( 1 Kings 17: 17-24; Gal. 1:11-19; Lk. 7: 11- 17) 
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Married  at  Gvadalupe  Church  in  Mexico: Darijan  Kristo  
and  Maria  Lopez. To  this  new  family  we  wish  all  the  
best  and  may  our  Almighty  God  be  merciful  to  this  
new  family  in  its  future  life. Congratulations! 
 
Our  Guests: Last  Sunday  we  had  a  special  guest  at  our   
church:  Mr. Franjo  Bertovic, Vice  President  of  Croatian 
Fraternal  Union  of  America, Pittsburgh,PA. Mr. Bertovic  
came  with  his  wife  Mrs. Mirjana  to  CFU  Workshop  
which  was  held  at  our  St. Joseph's  Croatian  Church  Hall 
following  holy  Mass. 
      
Our  Parish  Spring  Picnic  will  be, today, June  09, 2013  
from  11:00 am  to  6:00 pm  in  our  two  airconditioned  
parish  halls.  Bring  your  family  and  friends  to  the  
picnic.  There  will  be  delicious  American  and  Croatian  
food,  including  barbecued  lamb  and  pork,  chicken  and  
goulash  dinners,  which  will  be  served  from 11:00 am  on.  
Our  home-baked  pastries  and  strudels  will  delight  your  
palates.  We  kindly  ask  our  parish  ladies  to bring  their  
baked  goods  to  the  old  hall. There  will  be music  in  the  
new  hall  from  12:00 noon  to  6:00pm.  We  need  all  the  
help  we  can  get.  Please  let  us  know  that   
you  will  work  at  the  Picnic.  We  hope  that  those  who 
worked  at  the  Picnic  last  year  will  do  so  this  year, too. 
Please  reserve  that  date  for  the  Picnic.  These  days  you  
have  received  a  letter  from  our  Parish's  Office  regarding  
our  Parish's  Spring  Picnic.  With  this  letter  we  have  sent  
you  a  book  of  ten  raffle  tikets  for  $ 10.00. Please  buy  
them  or  sell  them  to  others.  Prizes:  1st  Prize: $ 500.00, 
2nd Prize: $ 250.00  and  3rd  Prize: $ 150.00. We  thank  
you  in  advance  for  your  kind  help. Everybody  is  
welcome! 
 
Devotion  to  St. Anthony  of  Padua  will  be  held  every  
evening  from  6,30  to  7,00  starting  on  June  04, 2013  and  
ending  June  12th, 2013. After  Devotion  follows  the  Holy  
Eucharist  with  occasional  homily.  Dedicate  this  Devotion  
to  St. Anthony  asking  him  to  protect  and  bless  our  
families  and  our  parish. 
 
St. Anthony  of  Padua  will  be  celebrated  in  our  parish  
on  June  13, 2013  at  7,00  PM. During  the  Holy  Eucharist  
there  will  be  a  special  blessing  of  children   through  the  
intercession  of  St. Anthony  of  Padua. 
 
Father's  Day  Celebration   will  be  held  on  June  16, 
2013. During  the  holy  Mass  there  will be  a  special  
prayer  for  all  our  deceased  and  living  fathers  who  have   
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sacrificed  a  lot  for  us  in  our  past  life  and  who  are  en  
example  for  us how  we  would  work  hard  to  be 
successful  in  our  everyday  life.  To  our  deceased  fathers  
may  our  Almighty  God  give  to  them  his  eternal  rest  
and  peace  and  to  our  living  fathers  we  wish  all  the  
best  and  may  God  bless  them  and  be  merciful  to  them  
in  their  future  life. Happy  Fathers's  Day! 
 
Hospitalized  Parishioners:  Because  of  the  Federal  
Privacy  Act  there  is  no  longer  a „clergy  list“  at  any  of  
our  hospitals.   
If  you  are  admitted  to a  hospital,  and  they  ask  you  if  
would  you  like  your  priest  to be  notified,  please  say „ 
yes  call  my  parish  priest  at  St. Joseph  Croatian   Church  
at  314 .- 771 – 0958. 
If  you  know  ahead  of  time  you  will  be  admitted,  please  
call  your  priest  at  the  Rectory  and  he  will  readily  offer  
you  the  Sacrament  of  the  Anointing. If  you  know  of  a  
parishioner  who  is  hospitalized,  please  do  not  assume  
we  know; please call  the  rectory. 
 
Chicken  Dinner  for  June  16th, 2013  prepares  St. Ann's  
Sodality. 
 
Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  and  
our  sick   parishioners. 
 
Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  the  
good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  during  
last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  St. 
Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  glory   
and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  doing  
good. 
 
Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  
Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass. 
Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  all  
of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  
friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who have  
gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating  with  
our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  please,  note  
who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  extra  prayer  
for  them. 
 
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  
you  can  buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  
Book: „Biserje  Sv. Ante“. Please,  be  in  contact with  Mara  
Zeba. 
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For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  
important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism,  
First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  St. 
Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian  
School, Religion's  Classes  for  First  Communion, 
Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, 
Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, 
Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  Choir  
and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  activities  
which  we  have  during  each  year. 
 
Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  
Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  
who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  
called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  culture  
and  traditions  and  to  keep  unity  and  togetherrness  in  
our  St. Joseph  Croatian  Parish. 
 
Croatian  Cemetery: If  you  need  more  information about  
buying  graves  in  the  section  of  Croatian  cemetery  in  the   
 inside  of  Resurrection  cemetery  or  have  another  
questions,  please,  contact  sales  director  at  314 – 381 – 
1313, ext. 3115. 
 
                  ŽUPNE   OBAVIJESTI  
    
                        9. lipnja  2013. 
 
Deseta  nedjelja  kroz  godinu: 
 
- Evo  sin  tvoj  živi! – Već  starozavjetni  prorok Ilija  
objavljuje  svojim  postupkom  milosrdnog  Boga  koji  želi  
vazda  pomoći  onima  koji  su  potrebni  pomoći. ( 1 Kr 
17,17 -24) 
 
- Navješćivati  Krista – Sina  Božjega.- Sv. Pavao  
Galaćanima  piše  o  svom  obraćenju.  Njegovo  
propovijedanje  nije  ljudsko  iznašašće, već  djelo  Božje.     
( Gal 1, 11-19) 
 
- Mladiću,  kažem  ti, ustani! -  Evandjeoski  izvještaj  o  
uskrsnuću  sina  udovice  iz  Naina, navještaj  je  Kristova  
uskrsnuća  ali  i  znak  Kristove  ljubavi  prema  majci  
udovici. ( Lk 7, 11-17) 
 
    Krist  je  za  sveg  svog  djelovanja  dosljedno  očitovao  
Božje  milosrdje  i  ljubav  prema  onima  koji  su  siromašni,  
potrebni  spasenja  i  pomoći. To  je  i  trajni  zadatak  Crkve.  
Okrenuti  se  prema  siromasima  duhom  i  siromasima  koji   
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su  potrebni  bilo  kakve  materijalne pomoći.  Tako  Bog  
biva  po  Crkvi  trajno  nazočan  i  djelotvoran  u  povijesti. 
  
                  ========================= 
 
Crkveno  vjenčani  u  Gvadalupe  crkvi  u  Mexico-u: 
Darijan  Krišto  i  Maria  Lopez. Ovoj  novoj  obitelji  
izručujemo  naše  iskrene  čestitke  i  želimo  joj  puno  
uspjeha  i  Božjeg  blagoslova  u  njezinom  budućem  životu  
i  radu.  Čestitamo! 
 
Naši  gosti: U  prošlu  nedjelju  u  dvorani  nakon   sv. Mise  
gosp. Franjo  Bertović, potpredsjednik  Hrvatske  bratske  
zajednice, sa  svojim sjedištem  u  Pittsburgh-u,  je  održao  
svoje  predavanje  o  planovima  životnog  osiguranja  i  
koristima  koje  Hrvatska  bratska  zajednca  u  Americi 
pruža  svojim  članovima. Gosp. Bertović  je  sa  svojom  
suprugom  Mirjanom  bio  na  sv. Misi  u  našoj  crkvi. 
 
Naš  župni  proljetni  piknik  je, danas, 9.lipnja  2013 od  
11  sati  ujutro  do  7  sati  navečer  u  dvjema  župnim  
dvoranama.  Pozivamo  sve  župljane  i  prijatelje  župe  da  
dodju  na  ovaj  piknik. Servirat  će  se  obroci  od  piletine  i  
gulaša  te  na  ražnju  pečena  janjetina  i  svinjetina.  Bit će  
kolača  i  raznog  peciva.  Molimo  naše  gospodje  da  ispeku  
i  peciva  i  kolača.  Glazba  i  ples  bit  će  u  novoj  dvorani  
do  12  do  6  sati  navečer.  Naša  hrvatska  Tamburitza  
nastupit  će  u  1,00  sat  po  podne  u  našoj  novoj  dvorani. 
Molimo  sve  vas  koji  možete  pomoći raditi  za  ovaj  
piknik  da  se  prijavite  našemu  Župnom  uredu.  Nadamo  
se  da  ćete  nam  u  tome  pomoći  kao  i  prošle  godine.  Svi 
vi  koji  možete  pomoći,  dobro ste  došli! Ovih dana  od  
Župnoga  ureda  dobili  ste  pismo  u  kojemu  imate  sve  
pojedinosti  o  našemu    godišnjem  proljetnom  pikniku.  U  
ovome  pismu  dobili  ste  knjižicu  od  10  lutrijskih  tiketa.  
Molimo  vas,  otkupite  ih  ili  ih  prodajte  drugima.  Cijela  
knjižica  tiketa  stoji $ 10.00  dolara. Nagrade  lutrije: Prva  
nagrada: $ 500.00, druga  narada: $ 250.00  i  treća  nagrada: 
$ 150.00. Hvala  vam  unaprijed  na  suradnji  i  pomoći.    
Svi  ste  nam   dobro  došli! 
 
Devetnica  u  čast  Sv. Ante  Padovanskoga  u  našoj  župi  
započima  4. lipnja  2013  i  završava  12. lipnja  2013. 
Početak  Devetnice  je  u  6,30  sati  na  večer.  Nakon  
Devetnice  slijedi  sv. Misa.  Za  vrijeme  sv. Mise  je  
prigodni  duhovni  nagovor.  Neka  nam sv. Ante  
Padovanski , uz  pomoć  Božju,  bude  u  pomoći  i  neka  
čuva  naše  obitelji  i  svakog  od  nas. 
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Sv. Antu  Padovanskoga  slavimo  13. lipnja  2013. Sveta  
misa  je  u  7,00  sati  na  večer. Za  vrijeme  sv.  Mise  bit  će  
blagoslov  djece  po  zagovoru  Sv. Ante  Padovanskoga. 
 
Očev  dan  je  16. lipnja  2013. Za  vrijeme  sv. Mise  molit  
ćemo  se  posebno  za  naše  pokojne  i  živuće  očeve  koji  
su  nam  puno  pomogli  u  našemu  prošlom  životu  da  smo  
ostali  na  pravome  kršćanskom  i  božjemu  putu.  Našim  
pokojnim  očevima  neka  je   naš  Gospodin  Isus  Krist  
milostiv  i  neka  im  udijeli  svoj  vječni  pokoj  i  neka  ih 
nagradi  za  sva  dobra  djela  koja su oni  učinili  nama,  
našoj ostaloj  rodbini  i  prijateljima,  našoj  Crkvi  i  našemu  
hrvatskom  narodu.  Našim  živućim  očevima  mi   želimo  
sve  najbolje i  puno  božjeg  blagoslova  u  njihovom  
budućem  životu  i  radu.  Neka  im  je  sretan  Očev  dan! 
 
Napomena  našim  župljanima  koji  su  u  bolnici: Prema  
posebnoj  odredbi  federalnog  zakona  u  bolnicama  nema  
više  popisa  svećenika  koji  su  na  raspolaganju  za  vjerske  
obrede.  
Ako  je  netko  od  naših  župljana  u  bolnici  i  ako  ga  
stručno  osoblje  u  bolnici  pita  da  li  želite  da  Vam  
nazovemo  vašega  svećenika, molimo  vas  recite  da  
nazovu  St. Joseph  Croatian  Church  at  771 -0958.  
Ako  unaprijed  znate  da  ćete  ići  u  bolnicu  i  ako  želite  
primiti  sakrmenat  bolesničkog  pomazanja, nazovite  naš  
Župni  ured  i  svećenik  će  biti  spreman  podijelit  vam  
sakramenat  bolesničkog  pomazanja. Takodjer,  ako  znate  
da  je  netko  od  naših  župljana  u  bolnici, molimo  vas,  
nazovite  naš  Župni  ured.  
Unaprijed  zahvaljujemo  na  suradnji! 
 
Pileći  obrok   za  16. lipnja  2013  priprema  Društvo  Sv. 
Ane.  
 
Marriage  Encounter:  Za  sve  druge  pojedinosti  o  „ 
Marriage  Encounter“  u  nadbiskupiji  St. Louis,  nazovite  
314 – 469 – 7317  ili  otvorite  veb  stranicu  www.stl-
wwwme.org. 
 
Sv. Misu  možete  naručiti,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. 
Mise   u   dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
Vjerski  tisak  možete  nabaviti, nedjeljom, nakon  pučke  
sv.  Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba. 
 
 Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  
župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i 
druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,   
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pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  
našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku 
kulturu i  baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  
zajedništvo.  
 
Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  
dobra  djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  
dobročinitelja  kroz  proteklih  106  godina  opstojanja  
naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  
Gospodin  Isus  Krist  nagradi  preminule  vječnim 
životom  u  raju,  a  živima  neka  dade  ustrajanost  u  
dobrim  djelima  na  slavu  Njegovu. 
  
For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  call  
Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466  or  314 – 704 – 
4859. He  also  can be  reached  through  his  e – mail: 
kabram@sbcglobal.net.  
 
 
Hrvatsko  groblje  u  St. Louis-u: Ako  želite  imati  više  
informacija  o  kupnji  grobnice  u  posebnom  dijelu  
gdje  se  nalazi  Hrvatsko  groblje  u  Resurrection  
Cemetery,  nazovite  314 – 381 – 1313, ext.: 3115.  
 
  ===================================== 
 
 
MISIJSKO  POSLANJE  HRVATSKE   ŽUPE 
                      U  SAINT  LOUIS-U  
 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  
Duha,  Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u  St. 
Louis-u,  njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  
sadržana  u Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  
svoje  župljane,  pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  
liturgijskim  slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  
evandjelju  u svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  
su  župljani  u  većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  
jedan  dio  župljana   
rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  
su  povezani  u  vjerskom  i  kulturnom  pogledu  sa  
Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  
sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  
druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku. 
 
                                         ( Archdiocese  of  St. Louis,M0) 
 
   ====================================== 
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  MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH 
        CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS 
 
St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  
guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  
Church  and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  
Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  
Tradition  of  the  Church  by  making  every  effort  to  
evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  
participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  
prayerful activities,  and  by  urging  them  to  live  the  
Gsopel  in  their  daily  lives. Since  the  vast  majority  of    
parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected  
with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  
culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  
devotional  celebrations  in  Croatian  Language.  
                                    ( Archdiocese  of   St. Louis, MO) 
      ====================================== 
Raspored  proslava – Calendar  of  Events: 2013: 
 
June 15/013.: Meeting: Lodge  50 
June 16/013.: Father's  Day:  Pileći  obrok 
August 25/013.: Croatian  Day – Picnic 
September 15/013.: Meeting: Lodge  50 
September  28/013.: Conceret  for  Renovations 
 November  30/013.: Thanksgiving  Dance 
December 1st/013.: Meeting: Lodge  50 
December 08/013.: St. Nicholas  Day 
December 15/013.: Parish's  Council  Election 
December  31/013.. New  Year's  Party 
     ================================ 
VAŠI  DOPRINOSI -  YOUR  CONTRIBUTIONS: 
 
Collection- Lemuzina: 2.VI.013.: $  1,540.00 
Candles – Svijeće:  $ 81.00 
Donations- Darovi:  St. Ann's  Sodality  $  160.00 
Annual  Catholic  Appeal: 
Mijatović, Niko/Z.   $  100.00    Dizdar, Ivan/V.    $ 50.00 
Vujević, Šimo              100.00    Ivoš, Jozo/V.           50.00 
Lozina, Drago               20.00   Barišić,Mirko/J.        20.00 
Krišto,Vjekoslav/M.   100.00    Jurić, Ankica            25.00 
   Lujanović,Marinko/A.  $ 100.00 
 
Until  June 09, 2013 it  has been  collected  for  Annual  
Catholic  Appeal:  $ 5,695.00. Our  Parish  is  supposed  to  
cellect  in  total  $ 6,150.00. We  need  to  collect  $ 455.00  
to  reach   our  goal  of  $  6,150.00. Those  of  you  who  
already  have  given  generously  thanks  a  lot. We  hope  
that  those  parishioners  who  did  not  give  yet  will  give   
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something  for  Annual  Catholic  Appeal. -  Do 2.lipnja  
2013  ukupljeno  je  svega  za  Annual  Catholic  Appeal  $  
5,695.00. Naša  župa  bi  trebala  sakupiti  za  ovu  svrhu  $ 
6,150.00. Župljanima  koji  su  dali  svoj  novčani  doprinos  
za  ovu  kolektu  zahvaljujemo  na  darežljivosti. Oni  
župljani  koji  još  nisu  dali  svoj  doprinos, a  u   mogućnosti  
su  to  učiniti, nadamo  se  da  će  i  oni  nešto  dati. Hvala  
svima  na  pomoći  i  suradnji-  Thanks   everybody  for  help  
and  co-operation. 
                      
THANKS  A  LOT  TO  ALL  CONTRIBUTORS -  
VELIKA  HVALA  SVIM  DAROVATELJIMA  I  
DOBROČINITELJIMA! 
       =================================  
 
Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. 
Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  
školu,  vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, 
kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku  mladež, 
Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo,  Hrvatski  
Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  hrvatske  
organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  aktivnosti  čuvali  i  
njegovali  svoju  vjeru,  svoju  hrvatsku  kulturu  i  baštinu, 
da  bi  smo  imali  naše  hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  
župnu  zajednicu.  Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  
župi  slave  sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  
i  Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  
da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu.  
 
            ============================= 
Duties  of  Officers  of  the Parish's  Council: Dužnosti  
odbornika: 
 
Fra  Stjepan  Pandžić, the  Pastor, is  the  member  of  the  
Parish's  Council  by  ex  officio -  by  his  duty. 
Chairperson: Anto  Babić 
Secretary: Paul  Pekić 
Responsible  for  Renting: Kenneth  Abram 
Responsible  for  Communications  with  the  Archdiocese:  
Anto  Babić 
Responsible  for  relationship  with  the  City  of  St. Louis 
and  with  Government: Lucy  Franjić 
Together  with  the  Pastor  responsible  for  the  finances  
during  all  Parish's  activities:  Filip  Kožul 
Responsible  for  Bar: Mato  Mijatović  and  Pero  Ivičević 
Responsible  for  Social  activities:  Julie  Barać 
Responsible  for  renovations  and  Repairs: Slavko  Jurčević, 
Luka  Andjić, Željko  Mijatović, Mladen  Gavrić  i  Paul  
Pekić. 
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Macelj: Spomen-misa prigodom 
68. obljetnice križnoga puta 

U nedjelju 2. lipnja ispred kapelice Muke Isusove u 
Maclju u župi Đurmanec održan je spomen 68. obljetnice 
križnoga puta i spomen maceljskim poslijeratnim 
žrtvama. Križni je put predvodio provincijal Hrvatske 
franjevačke provincije sv. Ćirila i Metoda o. Željko 
Železnjak, uz sudjelovanje mnoštva vjernika iz svih 
hrvatskih krajeva, a potom su brojne udruge položile 
vijenac i zapalile svijeću podno zajedničke grobnice.  

Uslijedilo je središnje misno slavlje koje je uz 
koncelebraciju 40-ak redovničkih i biskupijskih 
svećenika predvodio zagrebački pomoćni biskup 
Valentin Pozaić. On je odmah na početku propovijedi 
upozorio da razdor i nered, pomutnju i zlo među ljude 
unosi zavodnik i smutljivac – Sotona, povezavši tu 
činjenicu s maceljskom tragedijom: "Iz zavisti zbog 
dostojanstva i uzvišenosti čovjeka, Sotona želi 
napakostiti čovjeku ovdje na zemlji i u blaženoj 
vječnosti. Da bi razorio čovjeka, razara naravnu i svetu 
ustanovu obitelji. I pronalazi suradnike – jadne i bijedne 
pozemljare, robove zla i grijeha. Macelj je mjesto brojnih 
žrtava zla i Zloga po rukama pomahnitalih zločinaca i 
zatiratelja hrvatskoga naroda, njegove naravne i 
pravedne težnje za slobodom i dostojanstvom u 
slobodnoj državi Hrvatskoj."  

"Zločinačka sotonistička udruga, Komunistička partija, i 
njezini sateliti, režim u kojem su svi svima špijuni i 
denuncijanti, cinkaroši, zarobljeni mentalitetom 
jednoumlja i bezumlja, jednako onda kao i danas, 
pretvorili su ovo nedužno mjesto Macelj u grozno 
stratište. U nebo vapijuća nepravda, i zahtjev za 
pravdom, i dan-danas ostaje bez službenog odgovora i 
pravorijeka. Zlotvori i nadalje ostaju službeno nepoznati, 
nedodirljivi, štoviše, čuvaju im se spomenici, veličaju se 
na sramotnim skupovima. Zar se među zločince ne 
ubrajaju i oni koji zločine i zločince poznaju i – šute; 
štoviše, obnavljaju im spomenike, slave ih. Izaija prorok 
odavna upozorava: 'Jao onima koji zlo dobrom nazivaju, 
a dobro zlom, koji od tame svjetlost prave, a od svjetlosti 
tamu'", kazao je mons. Pozaić.  

U nastavku je podsjetio na riječi bl. Alojzija Stepinca koje 
je svojedobno uputio poslijeratnim komunističkim 
zločincima: "Narod vam to nikada neće zaboraviti!", 
uputivši bolno pitanje sadašnjem hrvatskom naraštaju: 
"Je li narod zaboravio, je li nastupila bolest globalna 
amnezija u Hrvata, pri potpunoj svijesti? Zar se narod 
više ničega i nikoga ne sjeća u dnevnom životu i  
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odlukama? ... Već je, od papagajskog ponavljanja, 
izlizana fraza: 'Neka institucije rade svoj posao.' 
Jesu li institucije, bilo hrvatske bilo međunarodne, 
vjerodostojne ili ambivalentne, opake? Tko vlada 
institucijama, za čije interese – na temelju naivnih 
glasova naivnih birača? ... 'Suza za Zagorske brege' 
još nije isprala prolivenu krv nedužnu, a već se tu, 
u toj zemlji, sasvim blizu odvijaju orgije zlikovaca i 
njihovih potomaka, u čast naredbodavaca i 
egzekutora ovih žrtava. I sve to usred bijela dana, i 
još se prenosi kao značajan događaj! Je li moguće, 
i kako to da jest moguće, da se to događa u ovom 
Hrvatskom Zagorju, uz potporu hrvatskoga 
katoličkoga puka ovog dijela Lijepe naše? Odgovor 
je jednostavan: moguće je, i bit će moguće: jer u 
zemlji Hrvatskoj nije provedena lustracija. Slične 
grozote, i gore od toga, događat će se i ubuduće: 
sve dok se ne provede lustracija, sve dok je na 
snazi selektivna pravda: 'nova pravda – stara 
nepravda', sve dok caruje dvoličnost: simboli 
jednog režima su zabranjeni, a oni drugoga javno 
se veličaju."  

Biskup Pozaić završio je propovijed pozivom na 
molitvu: "Molimo za dar Duha Svetoga: 'Obnovi lice 
ove zemlje – ove zemlje Hrvatske!' Ovdje pobijeni 
upisani su u Božje Srce ljubavi i milosrđa; upisani 
su u srca i ljubav onih koji za njima tuguju, za njih 
mole; onih koji ih nisu prestali voljeti, koji u vjeri i 
nadi i ljubavi očekuju veliki dan istine i pravde, dan 
susreta pred licem nebeskog Oca... Danas posebno 
ispovijedamo i molimo: 'Ti si, Gospodine Isuse, 
pred mnogo stoljeća ušao pod krov naroda 
hrvatskoga. Reci svoju stvaralačku božansku riječ i 
neka ozdravi, i živi u radosti i ponosu Tvoj narod 
hrvatski!'"  

Misno je slavlje uz tamburašku pratnju uzveličao 
Župni zbor Đurmanec pod vodstvom Mirka Klasića.  

Nakon euharistijskoga slavlja biskup Pozaić i 
provincijal Železnjak otvorili su Spomen-sobu 
Maceljskih žrtava u kojoj su izloženi brojni predmeti 
pronađeni prigodom iskapanja žrtava. (tv, gk)  
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  Reminder:  This  page  does  not  belong  to  the  Bulletin 
 
     MASS   SCHEDULE 
Weekday:  8,00am: English, 7,00pm: Croatian 
Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian 
Sunday: 8,30am: English, 10,00am:  Croatian 
 
               CONFESSIONS 
Saturdays: 4,00 – 4,30pm, 5,30 – 6,00pm. 
Before  Masses on Sunday  and  Holy  Days 
 
              EUCHARISTIC  ADORATION 
Thursday: 6,30 – 7,00pm. 
 
       CHRISTIAN      MARRIAGE 
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  12  
months  before  setting  the  date. Schedules  for  marriage  
preparation  are  available  in  the  office. 
 
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered on  
Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  Baptismal  
Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  please  call  
the  Parish's  Office. 
              ANOINTING  OF   THE  SICK: 
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  is  
hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  come  to  
celebrate  the  Sacrament  of  Anointing. 
 
FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  
Rectory  before  publication  in  the  newspapers. 
 
SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night. 
 
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  married  
in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  to  discuss  
the  possibility  of  having  your  union  blessed in  the 
Catholic  Church,  please  contact  the  parish  Office. 
 
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  for  all  of  
our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  
We  remember  all  of  our  loved  ones  who  have  gone before  us  
and  pray  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven. 
Osma   stranica 
 
Interested  in Joining  St.  Joseph  Croatian  Parish: If  you  
are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  
Croatian  Parish  fill  out  this  form and  drop it  into  the  
collection  basket  at  any  Mass: 
Name:____________________________________________ 
Address:__________________________________________ 
Phone:___________________________________________ 
 
   

             RASPORED   MISA  
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom 
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom 
Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom 
 
       ISPOVIJEDANJE 
Subotom: 4,00-4,30PM, 5,30-6,00PM. Nedjeljom  i  
blagdanom  prije  sv. Misa. 
               
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  
SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm. 
 
  CRKVENO  VJENČANJE 
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  
12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  
Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  
župnome  Uredu. 
 
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  dogovoru.  
Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  dogovor  kad  su  u  
pitanju  pripreme  i  obred  za  krštenje. 
 
    SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA 
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  teže  
bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  
sakramenat  bolesničkog  pomazanja. 
 
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  
župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama. 
  
POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme. 
 
NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA:  
Ako  netko  nije crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  
želi da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni  Ured  za  
dogovor. 
                      POČIVALI  U  MIRU! 
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  
pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  
dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  
su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  
Gospodinu  Isusu  Kristu. 
 
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. Josipa  
neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, nedjeljom,  stavi  u  
košaru  za  prikupljanje  lemuzine - 
kolekte: 
Ime i Prezime:__________________________________ 
Adresa:_______________________________________ 
Telefon:_______________________________________ 
 
 



      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 


